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Tipps zur Konservierung
1. Verwenden Sie keine scheuernden Reinigungsmittel wie Stahlwolle, Alkohol, Essig, Zitrone, Scheuermittel oder ätzende Produkte, 
die die Schutzschicht der Möbel zerkratzen oder ablösen könnten.
2. Für die Reinigung von Möbeln, Kunstleder und Laminaten sollte ein leicht angefeuchtetes Tuch und neutrale Seife verwendet 
werden.
3. Beim Bewegen des Möbels ist es wichtig, es anzuheben, da Ziehen strukturelle Schäden verursachen kann.
4. Setzen Sie das Möbelstück keiner Witterung aus.

Wskazówki dotyczące ochrony
1. Nie używaj środków czyszczących o właściwościach ściernych, takich jak wełna stalowa, alkohol, ocet, cytryna, proszki czyszczące 
ani środki korozyjne, które mogą porysować lub usunąć warstwę ochronną mebli.
2. Do czyszczenia mebli, skaju i laminatów należy używać lekko wilgotnej ściereczki i neutralnego mydła.
3. Podczas przenoszenia mebla należy go podnosić, ponieważ przesuwanie może powodować uszkodzenia konstrukcji.
4. Nie wystawiaj mebla na działanie warunków atmosferycznych.

Tips voor natuurbehoud
1. Gebruik geen schurende reinigingsmiddelen zoals staalwol, alcohol, azijn, citroen, schuurmiddelen of bijtende producten die de 
beschermlaag van het meubilair kunnen beschadigen of verwijderen.
2. Voor het schoonmaken van meubels, kunstleer en laminaat, gebruik een licht vochtige doek en neutrale zeep.
3. Bij het verplaatsen van het meubel is het belangrijk om het op te tillen, omdat slepen structurele schade kan veroorzaken.
4. Stel het meubilair niet bloot aan weersomstandigheden.

Suggerimenti per la conservazione
1. Non utilizzare prodotti abrasivi come lana d'acciaio, alcol, aceto, limone, detergenti abrasivi o corrosivi che possano graffiare o 
rimuovere la pellicola protettiva dei mobili.
2. Per la pulizia di mobili, ecopelle e laminati, utilizzare un panno leggermente umido e sapone neutro.
3. Durante lo spostamento del mobile, è importante sollevarlo dal pavimento, poiché trascinarlo potrebbe causare danni strutturali.
4. Non esporre il mobile agli agenti atmosferici.
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Para las opciones lingüísticas en Español, Inglés, Portugués y Francés, acceda a QRCODE

For language options in Spanish, English, Portuguese and French, access QRCODE

Para opção de idiomas Espanhol, Inglês, Português e Francês, acessar QRCODE

Pour les options linguistiques en Espagnol, Anglais, Portugais et Français, accédez à QRCODE

Sprachoptionen in Spanisch, Englisch, Portugiesisch und Französisch finden Sie unter QRCODE

Aby uzyskać opcje językowe w języku Hiszpańskim, Angielskim, Portugalskim i Francuskim, przejdź do QRCODE

Ga voor taalopties in het Spaans, Engels, Portugees en Frans naar QRCODE

Per le opzioni linguistiche in Spagnolo, Inglese, Portoghese e Francese, accedere a QRCODE
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TEILELISTE / LISTA CZĘŚCI / ONDERDELENLIJST / ELENCO PARTI

+

BENÖTIGTE PERSONEN FÜR DIE MONTAGE
WYMAGANE OSOBY DO MONTAŻU

BENODIGDE PERSONEN VOOR MONTAGE
PERSONE NECESSARIE PER IL MONTAGGIO

ERFORDERLICHE WERKZEUGE
WYMAGANE NARZĘDZIA

BENODIGDE GEREEDSCHAPPEN
STRUMENTI NECESSARI

60 minuten
60 minut

60 minuten
60 minuti

1 1 1200 x 444 x 15

2 1 734 x 444 x 15

3 1 1184 x 55 x 15

4 1 679 x 55 x 15

5 1 413 x 54 x 15

6 1 1184 x 208 x 15

7 1 665 x 400 x 15

8 1 665 x 400 x 15

9 1 400 x 400 x 15

10 1 369 x 400 x 15

11 2 369 x 70 x 15

12 2 363 x 157 x 15

13 1 369 x 320 x 15

14 2 320 x 100 x 12

15 2 344 x 355 x 3

16 4 350 x 100 x 12

Menge

Ilość

Hoeveelheid

Quantità

Teile Elementy Onderdelen

Abmessungen

Wymiary

Afmetingen

Dimensioni

Pezzi#

PrzypodłogowaSockelleiste Plint Zoccolo

Frontrahmen Rama przednia Voorframe Cornice Frontale

Seitliche Rahmen Rama boczna Zijframe Cornice Laterale

Schubladenfront Front szuflady Ladefront Frontale Cassetto

Schubladenrückwand Tył szuflady Ladeachterwand Retro Cassetto

Schubladenboden Dno szuflady Ladebodem Fondo Cassetto

Bok szufladySchubladenseitenwand Ladezijwand Lato Cassetto

Oberer Rahmen Górna rama Bovenlijst Cornice Superiore

Tischplatte Blat stołu Tafelblad Piano Tavolo

Seitenteil des Tisches Bok stołu Zijkant van de tafel Lato Tavolo

Hintere Abdeckung Tylne zamknięcie

 

 Achterafsluiting

 

 Chiusura Posteriore

Rechte Seitenwand des 
Schubladenschranks

 

 Prawa ścianka boczna komody

 

 Rechter zijpaneel van de ladekast Lato Destro Cassettiera

 Linke Seitenwand des 
Schubladenschranks

 

 

 Lewa ścianka boczna komody

 

 

 Linker zijpaneel van de ladekast

 

 

 Lato Sinistro Cassettiera

Oberseite der
Schubladenschranks

Blat komody Bovenblad van de ladekast Piano Cassettiera

Basis des Schubladenschranks  Podstawa komody

 

 Basis van de ladekast

 

 Base Cassettiera

Rückwandpaneel Panel tylnej ścianki Achterpaneel Pannello Posteriore

Kasten

Pudełko

Doos

Scatola

1/1

1/1

1/1

1/1

1/1

1/1

1/1

1/1

1/1

1/1

1/1

1/1

1/1

1/1

1/1

1/1
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A-42 B-4 C-2 D-5 E-2 F-1 G-47

H-4 I-8 J-6 K-26 L-22 M-18

N-8 O-2

2/+ 1/+ 1/+ 2/+

1/+ 2/+ 2/+ 4/+

2/+

1/+

P-4 1/+

ZUBEHÖR / AKCESORIA / ACCESSOIRES / ACCESSORI
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A) Das Produkt kann mit Schraube "B" an anderen Produkten auf der Rückseite befestigt werden.
Produkt można przymocować do innych produktów za pomocą śruby „B”.
Het product kan aan andere producten worden bevestigd via de achterkant met schroef "B".
Il prodotto può essere fissato ad altri prodotti tramite il retro utilizzando la vite "B".

B
B
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Das Produkt kann mit Schrauben und Metallwinkeln an anderen Möbeln befestigt werden.
Produkt można przymocować do innych mebli za pomocą śrub i metalowych kątowników.
Het product kan aan andere meubels worden bevestigd met schroeven en metalen hoekstukken.
Il prodotto può essere fissato ad altri mobili utilizzando viti e angolari metallici.

A A

D

B

B

Bohrung Ø 5 mm / 3/16 zoll

Otwór Ø 5 mm / 3/16 cala

Gat Ø 5 mm / 3/16 inch

Foro Ø 5 mm / 3/16 pollici

A)
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